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Budapest, 1904 augusztus 14-én 33. szám

ttátarti.
— A I ke férje ura inja is nagyon rátarti embör kezd lönnyi!
— Mibü gyaníja azt, szomszéd asszony?

Mibüe ? hát nem látja figyelmed is. hogy mán hétköznap

ff

is nadrágot és
mándlit bűz ma­
gara ?

laj leiköm! 
nem azé van az 1 
nem láti. hog) 

most mosom 
neki a —feliéret Y

< hí vallói*.

Datolya fainé ; 
Mondhatok mo- 
gánok kedves 
Zviebelsaf'tnó, 

hodj oz én oram 
roppantul köm 

ven beloszokta

dói tolle.

I. baka : A K atád 
vereseit.
II. baka : Volt nála 

valami zsíros cso-

mogat a nogv
diadalomba es 

odálatos köny­
ven csinálja o 

eogyőri tempókt
gavallérságt! már csők épen hodj sajnál használni 
ejemzsebkendökf; én pedig az ü gosztosáért nem 
ok tortoni — battist! ?

%
mag :

I. baka : Nem.
II. baka: Aztán mit mondtál neki?
I. baka: Hogy tudj Isten, mikor jösz vissza.

11. baka: Jól tetted.

IP

Sál

A M



"A :

Lm, ^

386
AZ KN TALÁLMÁNYOM.

Egy betörő memoárjaiból.

Tizenhat esztendős voltam, mikor az apám, a ki bajos 
volt a Tiszán, a fölött való kétségbeesésében, hogy mi 
lesz belőlem? — fölakasztotta magát.

Édes anyám pedig, a ki mosónő volt, az apám tragikus 
halála miatt érzett pillanatnyi elmezavarában össze­
tévesztette a pálinkát a marólúggal s ezt a tévedését oly 
későn vette észre, hogy az elősietett mentők már csak

a beállott halált konstatálhatták.
Így árván maradva, kenyérkereset után kellett látnom, 

ha csak azt nem akartam, hogy szüléimét előbb viszont­
lássam. semmint azok az általam okozott sértést elfelej­

tették volna.
Valami könnyű pálya után 

néztem. Első gondolatom 
az volt, hogy fölvétetem 
magamat valamelyik árva- 
házba. Csakhogy szüléimét 
elvesztvén, nem volt a ki 
folyamodjon ezért a gyer­
meki szinekuráért s én az 
erkölcsös gondolatoknak 
örökre búcsút mondtam.

Második gondolatom az 
volt, hogy sikkasztani fo­
nok s megszököm Ameri­
kába. Csakhogy nem volt, 
a ki re ám mert volna bizni 
egy fabatkát is és erről a 
fényes ötletről is le kellett 
mondanom.

Kezdetben egy ideig meg­
állapodtam a lopásnál. Nem 
abból éltem meg, a mit lop­
tam, hanem abból, a mire Ítéltek. Később azonban bosz- 
szantott, hogy Juráim enyhén Ítéltek fölöttem s csak meg­
feszített munka mellett bírtam annyi «esetet» össze­
hozni. hogy a komor telet barátságos czellában tölthet­

tem el.
Más foglalkozás után kellett néznem.
Akkoriban olvastam Dowe páncéljáról, a miért rette­

netes összeget kínáltak eleinte, de miután nem adta, 
később egy krajczárt sem kapott.

Elhatároztam, hogy föl fogok valamit találni. De oko­
sabb leszek, mint Dowe s az első valamit ígérőnek el 
fogom adni titkomat. Csakhogy mit találjak föl ? Hogy 
elegendő időm legyen a gondolkozásra, valami csekély­
ség miatt elcsukattam magam három hónapra.

Miután biztosítva voltam, hogy nem háborgatnak, el­

kezdtem a fejemet törni. Szerencsére, mielőtt egészen 
összetörtem volna, kitűnő eszmém támadt.

Az ötlet vakmerő, de roppant zseniális volt!
Egy elmés szerkezetet konstruáltam, mely minden 

körülmények között a legnagyobb preczizitással csípi 
nyakon a tolvajt, mikor az ajtón be akar hatolni vagy 
a Wertlieim-szekrényt akarja Jölíesziteni. Ez a szerkezet 
egyszerre két, sőt három személyre is berendezhető volt.

Mihelyt a gondolkozás! időmet kitöltöttem, rögtön a 
legszélesebb körökben kezdtem találmányomat ajánlgatni. 

Minthogy előkelő ismeretséggel nem rendelkeztem,
kénytelen voltam a körül­
ményekkel s egy kétes 
származású lengyel gróffal 
megalkudni.

Tízezer forintot ígért a 
gazember s mihelyt titko­
mat sikerült kicsalnia, meg­
szökött. Zseniális találmá­
nyom összesen három üveg 
sört hozott, a mit azalatt 
fogyasztottunk el, mig talál­
mányomat lerajzoltam s 
megmagyaráztam.

Közben ismét éhezni 
kezdtem s egyelőre vissza 
kellett térnem kipróbált fog­
lalkozásomhoz s néhány 
nap múlva újra az állam 
atyai gondozása alá ke­
rültem.

Kikerülve, újra találmá­
nyom értékesítésén fára­

doztam, de hasztalan. Elkeseredve tökéllem el magamat 
egy Papakoszt a modorban keresztül viendő nagyobb 
kasszabetörésre.

Kedvező auspicziumok közt kezdtem a munkához. Az 
éj sötét leple alatt észrevétlenül hatoltam el a Wert- 
1 leimig s épen a dologhoz fogtam, mikor egy csattanást 
hallottam ... s megvoltam fogva.

Fészkeh'kltom, kapálóztam, de hiába!
És ekkor villám gyanánt czikázott a gyomon át egy 

gondolat!...
Es csakugyan !...
Az a gazember lengyel gróf megcsinálta a találmányomat 

s én a saját kiflindált kelepczémben voltam meglógva ! 
De egy vigasztalásom mégis volt!
A találmány nagyszerűen szuperált!...

•.. A , * " ■ f



Nagy mester.

Piktor: No most János bácsi, üljön le szépen erre a 
pacira, aztán gondoljon valami nagyon kellemeset, pl.: 
hogy megütötte a nagylutrit; aztán nevessen hozzá jó­
ízűen.

János: No hát e mán mégis csak nem Istentől való 
mesterség, hogy az nr engöm le tudjon pingálni han­
gosan nevetve.

Füvesít háztartás.

/jWR

Szakácsnő: Naccsága kérőm, elfogyott a zsir, kérők rá pénzt!
Nagysága (költönö): Hali! próza! Most írok épen egy dithirambot a harmatról, s ő zsírra kér pénzt! kérjen az 

ui ldi ! a próza az ő hatáskörébe tartozik!
Szakácsul': Nagyságos ur, kérők pénzt!
’ r (regényíró): Hah ! mindig pénzt! ön valóságos költőnő Erzsi! forduljon kollegájához : a nagyságos asszonyhoz!

öö í
Csalhatatlan szer.

Két asszony beszélget az utczán. Az egyik panaszko­
dik nagyon, hogy sok az egér a házukban és nem képe­
sek onnan kiirtani.

No hallja, asszonyság — felel a másik — miért nem 
szólt már előbb ? Van nekem erre egy csalhatatlan szerem.

— Aztán mi az, Balázsné asszony ?
— Taníttassa a kis leányát —• hegedülni!

Kedélyesen.
Ennivaló kis teremtés maga, Juczika!
Lnntvaló vagyok?! Furcsa. És maga mégis mindig 

csókolni akar!

Gúny, de igaz.

'erős: Kedves férjének dolgoznia, de még gondol-
E '.iiia sem szabad.

•' I eljes tétlenségre nem lehet öt rábírni...
• Majd elhitetjük vele. hogy sok a dolga. Jó 

pl. ha — képviselő lenne!

Fifikus férj.

Jenő: Ugyan te Laezi te, mondd meg nekem igaz 
lelkedre, miféle segítő ördögöd van? Az én kis felesé­
gem fürdőzése szeretetreméltó mamájával nekem már 
négy hét óta rengeteg pénzembe kerül s a te nőd és 
anyósod még mindig otthon csücsülnek, mi ennek a 
valódi oka?

Laezi: Hja tudod: én minden nap 2—3 hírneves 
fürdőt ajánlok nekik, ők pedig nem tudnak megegyezni, 
hogy melyik fürdőt válaszszák a sok közül, hanem 
következetesen összekapnak —és szépen itthon maradnak.
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Bikaviadal.

Szent j-tabakuk!
Csukjátok be azt a kaput! 
Megvadult egy bika 
S erre csörtet biz a,
Még be is jön, ha tud, 
Csukjátok a kaput!
De Pál bá’, a gazda,
Gyúl szörnyű haragra: 
vj-tőhe, hóha, paraszt,
Dehogy csukjátok azt!
Bolond, a ki riad 
Egy rongy bika miatt,
Mikor ott bent van a feleségem, 
jdivjátok ki szépen !
Ebadta bikája, [csak egy 
Elrémül az innen,ha az anyjuk 
'Pillantást vet rája !»

Árkosí Ödön.

Rugóit csilla­
gok.

A házas élet sok 
embernek csak a 
házon kívül szép!

Manapság a víz­
nek is van kereszt­
neve : bor.

A mai gonosz vi­
lágban nemcsak a 
fehérneműt kell ke­
ményíteni, hanem 
gyakran a szivet 
is 1

Hogy lesz állandó a cseléd ?

— Már több mint három hónapja, mióta megesküdtűnk, 
de eddig férjemmel nem voltunk képesek kifundálm, 
hova tegyük régi szerelmes leveleinket. Adjon valami 

jó tanácsot!
Szomszédasszony: Tegyék el a cselédszobába. Az elléle 

levelek annyira érdeklik a leányokat, hogy inig az utolsót 
is el nem olvassák, akár egy esztendeig is megmaradnak 

egy helyen !

Mindenre elkészülve.

ii u h
.in
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Yó

Fiatal özvegy: Ah ön a kezemet kéri! Es ilyen ünne­
pélyes öltözetben!

Kérő: Tetszik tudni, ez mindenképen megfelelő! Ha 
igent mond: akkor rögtön megtarthatom frakkban az 
eljegyzést, s ha nem-et: akkor is megfelel, mert leg­
alább — talpig feketében vagyok !

Ellentétek.
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íme a gyöngéd erős nem ! es inn > az erős nyöngéd nem !
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M kanász búbánafja.
Mért vagy oly szomorú Csöngölődi Esvány ?
Talán bizony mögcsaat az a szóiké kis lány ?
(Nem az fáj én néköm, nem azért búsulok, 
j-tej ! minek is gyűltek erre a búcsusok !

Mert szóiké leányzó van minden bokorba,
T)e olyan szép malacz nem nő minden ólba ! 
Elvitték, megvették a legszöbb jószágom,
Jdajitó fát sem ér az én kanászságom.

Perényi L>.

Baka-hiunov.

Igen hideg időben szállásoltak he néhány bakát 
Zsugori úrhoz, ki egy fülellen szobába vezette la- őket. 
A bakák várták, hogy majd csak befütenek, de sikerte- 
I<'IríiI. Megunván a várakozást, igy szól az egyik baka a 
másikhoz, bogy Zsugori ur is meghallotta:

hgyan te Jancsi, könyörülj már azon a kemenczón,
* uá esni apódat, hiszen mcgíagy az Istenadta.

389
Országos vásár a Hortobágyon.

Két fiatal csikós egy nyári vasárnap délután nagyon 
unatkozott a dólibáhos Hortobágyon. Hosszas gondol­
kozás után elhatározták, hogy országos vásárt fognak 
játszani — kelten. Úgy is lett. Az egyik kirakta cziíra 
szűrét, csizmáját, furulyáját, szóval minden ingó-bingó- 
ját. A másik aztán odament és elkezdett alkudni a czifra 
szűrre annak rendje és módja szerint. De megalkudni nem 
tudlak, tehát elment; azonban rövid idő múlva ismét 
visszakerült. Kérte a szűrt, de most sem kapta meg az 
igert árért. Erre ismét eltávozott, de már egy kissé 
bosszankodott a kereskedő rátartóságán.

Jó nagy kerülőt csinált a karám körül, hátul került a 
pajtásának és fütykösével jó nagyot húzott annak a 
hátára.

— Hát e meg mán ki vöt? — kérdi az portékája 
mellől felugorva.

— Ki a fránya tudná azt megmondani ilyen orszá­
gos vásár idején! — feleli a csikós rendületlen nyuga­
lommal botjára támaszkodva.

(Izigányészszel.

Éjjeli muzsikáim! 
még a kisasszony­
fák sem tudnak 
megélni.

*

A hegé is csak 
úgy szip, ha jó 
banda van mellette. 

*
Kennyi nőtázni, 

mikor lizes bankó 
van a homlokomra 
ragasztva gyantá­
nak.

*

I ebbel ér egv 
bankó, mint a sok 
bruderivás.

*
' jibes kis ina- 

1 csak úgy 
az udvari, 

min! I hizó.

Tapasztalta.
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Mód is nászút.

— Nos, te már 
itthon vagy, bará­
tom ? ! hát meddig 
nászufaztatok ?

— Oh messze ! 
egész Fiúméig.

Micsoda? csak 
Fiúméig? és ott 
már elfogyott a 
pénz ?

— Oh dehogy! 
hanem — a szere­
lem.

Női ivók.

Asszony : Látod 
édesem, ma kaptam 
3 koronát a tár- 
czámért!
Férj: Három koro­

nát ! Hát érdemes 
ezért 30 koronás 

szakácsnőt és 15 
koronás mosogató- 
leányt tartani, hogy 
le minden hónap­
ban egyszer 3 koro-

i kutyát tar- 
miak, a ki 

llu< ;okott sitni!

Jaj kis uram ! félek, úgy dörög. nát keresel az iro­
No igen: a felhők házasodnak! dalmi dolgozataid­
Hogy érted ezt? dal ? Átkozott nő-
Tudhatod, hogy a házasélet dörgéssel és villámlással jár! emanczipáczió!

1
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A túlhajtott Kuelp-kúra,

Náthás kánikulai történet f> képben.

rm

Csak azért is jeges lábfürdőtjveszek

Naj)lótöi‘odél«‘k.

Hétfő. Ma nem dohányoztam. E nélkül jobban érzem magamat. 
Dohányzás nem egyéb mint pénz- s időpazarlás. — Kedd. Ma nem 
dohányoztam. E nélkül jobban érzem magamat. - Szerda. Ma nem 
dohányoztam. - Csütörtök. Ma nem dohányoztam, nem is dohány­
zók többé. Pipáimat eldobtam, szivarjaimat elajándékoztam. A dohány 
valami komisz növény. Mintha ujj Születtem volna. - Fentek Ma 

I se dohányoztam. Pipáimat emlékül meg kellett volna tartam. Ideges 
vaoyok. Mintha gyomrom nem lenne rendben. — Szombat. Ma néhány 
szivart vettem ; azt mondták, hogy csempészett szivarok. Egyre rá­
gyújtok, meglátom igaz-e ? - Vasárnap. Feleségem a templomba 
ment. Vájjon csakugyan csempészett szivarok-e? I asarnap (valamivel 
későbben). A szivarok csakugyan csempészettek. A napló lapjaiból 

nagyon jó szopokákat lehet csinálni.

Czinikus.

__ Mari! — mondá a férj, a kinél az orvos vörbenylázt konstatált 
ha valamelyik hitelezőm el találna jönni, mondd neki, hogy végre 
valahára kaphat tőlem valamit. Csak jöjjön he!

Forsriít — hát forsriít!

X. városban történt, hogy egy vágóhidról elszabadult ökör bőszül! 
futtában majdnem lel ökleié a szemközt jövőket.

Egy éjien arra menő hajdinán! produkálni akarván győzhetetlen 
vitézségét, hatalmas erővel döl'é az ökör oldalába balrészét dicsőítő 

gyikiesőjét, a melylyel az ökör tovább futott.
A lajdinánt utána.
Futtában kérdi a kaszárnya előtt ácsorgó őrt, vájjon nem látott-e 

egy ökröt, karddal oldalában, erre szaladni?
. __ De igen — válaszolt az őr — szalutáltam is néki.

Miért te?
— Jelentem alássan lajdinánt ur, az áll a forsriít]>a, hogy akar 

ökör, akár szamár, ha arany portopéja van, hát szalulányi ko neki.

Juj de hideg!

Q

Na ez a gvőgvmód sikerüliIlapczmHál há
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Nagyon szórakozott ember volt az X... megyei 
múzeum egyébként igen derék igazgatója. Meghallotta 
egyszer, hogy a Bendegúz család felettébb érdekes régi­
séget őriz lomtárában; elhatározta hát, hogy minden­
áron megszerzi azt a múzeum számára. Előbb azonban 
elindult a borbélyhoz, hogy megborotválkozzék. Mikor 
benyitott a műhelybe, megfeledkezett ebbéli szándékáról 
s tiszteletteljesen fordult a segédhez a beszerzendő 
régiség tárgyában. Persze a félreértés kiderült s az 
igazgató ur felkapta zavarában a botját s indult Ben­
degúz ur ügyvédi irodájába. Mire odaért, akkorra meg a 
borotválkozás jutott az eszébe. Leült hát hevenyében az 
egyik karszékre s parancsolta az ott lézengő Írnoknak, 
hogy borotválja meg őt hamarosan. Felkaczagott erre 
az Írnok, hogy csak úgy hangzott bele az iroda. Az öreg 
ur észre jött; tipegett-tapogott egy ideig, aztán bosszúsan 
lejébe csapta a kalapját, haza sietett s az nap ki sem 
mozdult a szobájából.

*

Kitűnő étel. Csokonai Vitéz Mihály, a «kálvinista 
Ilóma» melegszívű poétája igen szerette a bort, meg az 
asszonyokat. Kijárt a hortobágyi csárdába is, a hol 
nam. on beleédesedett a százszorszép csaplárnéba. Persze 
az asszony is bolondult a tüzes szemű ifjúért.

Egyszer Csokonai kissé sokat talált bevenni a jó 
homoki borból, meg a csaplárné pillantásaiból s mikor 
berm Debreczenbe, leszállt a szekeréről, úgy támoly- 
golt. hogy mindenki mosolygott rajta.

E-iik ismerős czivis oda is szólt neki nagygunyosan:
! jnye, öcsém uram, ugyan mi volt a vacsora, hogy 

unV — dűl tőle kegyelmed ?
i:|i pedig mámorosán, boldogan dünnyögé: 

’inpás. kitűnő étel, szomszéd: — szép nsszou// 
r,sVC,7a borba mártva!

*

A
emh 
komi 
elfog 
ben ; 
nem

^'korszakban történt, hogy kél alföldi gazda- 

ualározla magában, hogy megtekinti a hires 
! várat, melyet ellenség még sohasem tudott 

■ ^ nak indultak hát; csakhogy abban az idő- 
1 ásóknak passzusra volt szükségük, ők pedig 

E'skodtak élteiéről. Mikor aztán l j-Szőnyre

Cl (,k’ eleJuk toppant az őr, s leérte tőlük az igazolványt, 
persze, cseh-német nyelven. Elfutotta erre az egyik 
magyart a méreg s rákiáltott az őrre:

Elhallgass ! a teremburáját az apádnak !
Az őr besietett a vártába s megtette jelentését ekkópen : 

Pauszt szind zwei hallkus; kommen von terem­
buráját; reisen nah az apádat.

Az ügyeletes tiszt értvén magyarul, elmosolyodott: 
[’asszírt! felelte az őrnek, a ki aztán bcbocsá- 

lotta az atyafiakat Komáromba útlevél nélkül.

Nem tették bolonddá, mint a hejezei embert a 
kutyái. Az abaujmegyei Bejezőn sok a kutya. Különö­
sen az egyik gazdának voltak hires kutyái. Büszke is 
volt rájuk a gazda, s mindenfelé azzal dicsekedett, hogy 
milyen éber kutyái vannak. Egy éjjel szörnyű ugatást 
vittek végbe a kutyák. A gazda kiment az udvarra és 
körülnézett, de nem talált semmi gyanúsat a portán. 
Bement tehát és lefeküdt.

Kis idő múlva a kutyák újból csak veszettül ugattak. 
Az ugatásra fölébredt a gazda.

No, engem ugyan nem teszlek megint bolonddá — 
dörmögte boszusan és tovább aludt.

Léggel azután rémülve vette észre, hogy a kocsiszín­
ből a legjobb kerék hiányzik.

Azóta Ilejczén és környékén, ha valakitől ellopnak 
valamit, azt szokták mondani:

Nem tették bolonddá, mint a hejezei embert a 
kutyái.

*

Szép mondás. A lipcsei véres ütközet és diadal napja 
után egy fiatal huszár a csatamezőn sétálgatott és látta 
a rettentő pusztulást, mit a fegyver hatalma elkövetett.

S midőn nézte a sebesülteket elhordó kocsik végtelen 
sorát, szivében fölsóhajtva, talán tudtán kívül, e szép 
szavakat mondá:

Valóban a megverettetés után nem lehet valami 
szomorúbb látvány, mint a győzelem !

*

Találta. A huszár találkozott az erdőben egy zsidóval 
és elvette tőle a lovat.

Visszatértével a zsidó panaszt emelt a huszárőrnagynál, 
ki a rendre igen vigyázott.

A huszárokat tehát kirukkoltatta s a zsidónak ezek 
közül ki kellett jelölni a bűnöst.

Ez csakhamar rá is mulatott a bűnösre, de az váltig 
vitatta, hogy ő a lovat találta.

Be én rajta ültem — felelt a zsidó.
Szóról-szóra igaz — vágott bele a huszár. - Hanem 

én mindkettőtöket úgy találtalak. Mivel azonban a zsidónak 
nem vehettem hasznát, hagytam őt Isten nevében futni s 
csak a lovat vittem magammal.
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plos gyerekek, hallottatok 
E valaha olyat ? ! —

Egy vén kokas fölborzolt két- 
jdárom kopott tollat;

Sarkantyúja 1 í gett-lógott 
"Régen megviselten,

Görbe mellét düllesztette 
"Büszkén meg öntelten ;

A taréja borvirágos,
Rezgeti álla-csőre, 

bőgő szárnynyal egy illatos 
"Dombra állt, a dőre !

S mint valami fényes páva 
Sétálgatott le s fel,
Mint a hogy a gigerli a 

"Pesti járdán lebzsel ; —
S rekedt hangon kukorékolt 

A kiszolgált állat:
«Jdol az a tyúk, jércze, a mely 

[Nekem ellenállhat ? !»
És agyúitok, csibe, jércze,

Csak észre sem vették, 
Pulykakakas gúnár — gácsér 

Sorba — kinevették!
So r-Bál.

Ha olyan sietős.

Szárnyasmese.

.5

HmI Jfll

Agglegény (magában beszélve) : Biztos vagyok benne, hogy 
engem az a kis kedves angyal szeret. Minden titkát és baját 
elmondja...

Mint férj (néhány év múlva): Átkozott élet! Reggeltől estig, s 
estvétől reggelig egyebet nem hallok, mint t ®a cseled ok, a 
kocsis, a pék, a mészáros, a fűszeres» stb.

Haladás.

— A menyasszony majdnem elájult az oltár előtt; atyjá­
nak úgy kellett támogatni.

— Az ám, most meg azt hallom, hogy atyja mindkettőjüket 
támogatja!

I <|V nem csoda.

Fiatal lány: Istenem, milyen gyorsan múlt el az idő a 
vasúton.

Barátnő: Hogy mondhatsz ilyet, mikor azon a viczinálison 
jöttél!

Fiatal lány (szégyenlősen): Igen ám! de a vőlegényemmel 
utaztam !

Visszavágott. ; __ Mondja csak kocsis: el tud

Fi csűr (idős hölgyhöz, ki a szakaszba készül beszállani): Ez a szakasz alatt az anyakönyvvezetőhöz í 
kizárólag férfiak számára van föntartva. — Hogyne ! Ha parancsolja

Hölgy: Valóban? de hogy mert akkor ön ide beszállani? hatom, mig elválnak!
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Nem jön zavarba.

Két szabadságolt baka fürdeni indult a félóránvi távol- 
úgban lévő tóhoz. Erősen kezdett fölöttük borulni.

Itej, megázunk — mond az egyik.
Sebaj pajtás, majd belebujunk a lóba.

liizonyiték.

Szives ember a vőlegényed, Zsuzsa ?
Hogyne volna, hiszen mézeskidácsos!

TrőlYis rejtvény.

Ili
LLil. &t

x
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Megfejtési határidő: 1904 szeptember 1.

,1: előző számban közölt tréfás rejtvény megfejtése:

Párduczos ősök.
Mindazok közt az előfizetőink közölt, a kik az augusztus 

hóban közlendő tréfás rejtvények közül csak egyet is 
helyesen megfejtenek, a He elit-bankháznál letétben lévő 

sz. fél osztálysorsjegynek a szeptember 0. és 
< hu húzásra érvényes ötödik osztályát sorsoljuk ki.

•' l(fifvény-megfejtést legkésőbb szeptember hó l-éig 
kérjük beküldeni !

é ip erő nevét szeptember hó 4-én megjelenő számunkban 
fogjuk közölni s a sorsjegyet a Heeht-bankház (Buda- 
lH's1, ! '“vencziek-tere 6.) ugyanakkor fogja ajánlott levél­
ben megküldeni a nyertes czimére. 

f'i " ! azért kérjük t. előfizetőinket, hogy a meg- 
hnél a nevet olvashatóan kiírni, azonkívül állá- 

lakczimüket is pontosan közölni szíveskedjenek !

Asz!
sorok !, 
bér 
karton 
hi/.öli. 
Ezt a n. 
felelő I 
szálul 
az álki 
tett pl;,

Stephani I

fos-sztrájk és n királyi vár. A következő 
kertek föl bennünket: 1901. évi szeptem- 

■ j<inl;itot tettem a királyi vár dísztermére és pedig 
díszítéssel vegyest, mely ajánlatomat az épitő- 

iigvanaz évi 777. számú végzésével elfogadta. 
1 ilfannal, a müvezetőség utasítása szerint, meg- 
'!/"s mellett készítettem el. Az erre vonatkozó 

1 fob koronát tett ki s ebben százezer koronával 
1 ^károsítanom teljes lehetetlenség. A ki 1’iiggesz- 
veb kitételeire nem reflektálok. Thék Endre.

Fidibusz. Nincsvang kiüríté­
séért hálás köszönet. A szabadsá- 
g°s urat pedig visszatérte után 
vegye ismét munkába. Hús szellő, 
szakadó zápor és szives üdvözlet!

Pay-Koss. Szeptember hó má­
sodik hetében valamelyik nap 
d. u. 3—4 óra között a szerkesz­
tőségben.

1). Gy. Salgótarján. Verseiben 
nekünk ugyan semmi örömünk 
sem telt s igy önnek a jutalom 
szintén elmarad. De nem vette ön 

azt észre, hogy a mi lapunk hangja tisztességes? Gondolja 
meg ezt s pornografikus zöngeményeivel ostromoljon meg 
inas — bevehetőbb — várat!

I. L. Halas. Hallatlan 1 már megint rajzok és megint ön- 
lől Borzasztó csapás az ilyen — rekkenő melegben !

(^s. G. Bpest. Lázas érdeklődése megható ! Meghatva és 
lázas örömmel köszönjük!

V lóversenyeket látogató közönség ügyeimébe
ajánljuk, hogy a versenytér! belépti-jegyeket — a jegypénz­
táraknál való nagy tolongás elkerülése, tehát saját kényelme 
érdekében — a versenyprogrammokon megjelölt dohánytözs- 
dekben a versenynapok délelőttjén előre váltsa meg.

Szintúgy saját érdekében áll a közönségnek, hogy a belépti- 
jegyeket láthatóan viselje, hogy az ellenőrség fölszólitásait 
mellőzhesse.

OLBRICH L. szíjgyártó, nyerges és ftörttndOs |
Budapest, VI., Teréz-körut 6. szám.
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Képes árjegyzék bérmentve. =

Laptulajdonos es felelős szerkesztő iirdétyi Zoltán.
'"‘da r. t. A képeket horganyba edzi Wessely.



Phonograph!!!
legszebb mulatság, tiszta, 
szép hanggal, értelmes elő­

adással

Kellner és Steiner
Király-utca 58. szám.

Képviselők kerestetnek.
í.030

A család legjolili szórakoztatója
egy Síernberg-fonográf!

honod

Beszél minden nyelven. 5003

Játszsza az összes hangszereket. 
Tréfás előadásokat tart.

Bárki megörökítheti vele szeretteinek hangját s 
======= boldog órák emlékét. ..
Ára 10, 15, 20, 25, 30, 35, 45, 65, 85 írt és feljebb.

Sternberg Ármin és testv.
cs. és kir. udv. hangszergyár

Budapest,Kerepesi-íit 36. sz.
Képes hangszer-árjegyzék (minden czikkrő) 
külön) ingyen kapható, csak megnevezendő, 
hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.
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Császárfürdőr _ - ä ää ^ #f
Budapesten. Első­
rangú kéneshév- 

, , vizű gyógyfürdő,
nyári- és téli gyogyhe y p^ratian gözlür-
dővel, legmodernebb iszapfürdőkkel pompás ásvány- 
vizuszodákkal, kő- és kádfürdőkkel, 200 kényelmes 
lakószobával. A legszolidabb kezelés. Prospektus iug\vn.

's..

.< SCHMIDT M.
szijgyárió, nyerges és böröndös

Bpest, VIII., Kerepesi-ut 25. 
Kocsizó- és lovagló-szerszámok. 

3 ".9 Mindennemű utazóhöröndök.
Megrendelések és javítások pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

HM

VASVARI SIMON
5047Budapest, VII., Erzsébet-körut 58. sz.

férfiszabó - termében a legfinomabb bel- és 
külföldi posztóból készít méret szerint úri 

— ruhákat jutányos árban. ..—

XX. ÉVFOLYAM. 1904. XX^ÉVFOLYAM.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA
Szerkeszti és kiadja : IHÁSZ GYÖRGY

Budapest, VII., Akáczfa-utcza 7. szám.

Legelterjedtebb és legrégibb szaklap.
ELŐFIZETÉSI ÁRA :

Egész év re ... — —
Negyed évre..........
Megjelenik minden hó 5. és 20-ikán.

Hirdetésekre legtöbb sikert Ígérő szak
Mutatványszámokat

kívánatra ingyen küld a kiadóhiva rí

Elismert specialista 3, 4, 5 koronás férfi és női elsőrangú
kalap-különlegességekben.

Budapest, IV. kér., Eskü-ut 6. — Klotild-palota.
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Alapittatott 1863. évben.

Első leánykiházasitási egylet
m. sz.

Leány- és fiúbiztositó-intézet
BUDAPESTEN,

VI. kerület, Teréz-körút 40. szám.
Az intézet saját házában.

Legelőnyösebb és legolcsóbb díjtételek gyermekek biztosítására. 
Változatlanul megállapított havi díjtételek. Azonnali haláleset! 
haláleset! biztosítás. Kötvény és bélyegilleték nem fizetendő. 

Prospektussal és felvilágosítással szolgál az intézet.

Budapest, VII. kér.. Erzsébet-körut 5. szám. 5045

V

Magyar * * * 
gyermekkocsi-gyár,

Elbert Mór
Budapest, VII., Dob-u, 94,

Ajánl olcsó árban díszes
gyermek-kocsikat ta­

vas- és füzfakosarakkal 
ángyban és kicsinyben.

Képes árjegyzék ingyen.

•me,

Rauch Ede
»HELIOS“ fényképészeti muter

ton) képek életnagyságban
Budapest, Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz. a.

niuli c l<'tn:ij|y*iij,!i Bi-omiriplutiu iéuvliép 
passepartout kerettel

“ mignon lónvk. M 
6 visit
8 kabinet „
6 mák,n-t ,,
mi-'d a legfm, 
nap nyitva, Kelv.-r 
villanyfény mcl

...............— ... - ... 3. kor.
...................... ... ... .................. 1.— ,,

.............. ............................2— .
............................. ............... 4.— ti

Colt kivitelben. Vasár- és ünnepnap egész 
'"s időben is eszközöltetnek este 8 óráin 
rendelések minden fénykép után is eszkö- 

... zöltetnek.
1 nyílókul! Iliin,lenül, kerestetnek. —..................

jódfürdőbeu
I . „Mavflit-nyuraló
j elsőrendű szállodában 
I szobák 60 krtól 3 frti». 
Margit-Penzióban teljes 
ellátás kiszolgálattal 1 
forint GO krajczártól 2 
lonnt 1G krajezárig kap- 

I hatok. Levelek intézen- 
öok : >la eijit - nva- 
ralo avagy Penzió 
*®1 i*,ilyelöséjje < siz 
iiir.lo czim alatt. Vas­
útnál külön kocsi.

5039

Öntanulási czimbalom - iskola.

Minden rzímbalomkedvelő megtanulhat magányosan, tanító 
nélkül, czimbalmoznj, ha megveszi a Kovács-féle legújabb 
czimbalom-iskolát. Az iskola tartalma 10 leczkc, 10 rajzzal és 
50 legújabb magyar nótával. Az iskola ára 10 kor. Kapható :

KOVÁCS JÁNOS okleveles czimbalom-tanárnál

o o

•w
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cű M2 o3

XVI. évfolyam. <IAt> XVI. évfolyam.

MAGYAR SZEMLE
magas színvonalon álló, nagyon elterjedt 
szépirodalmi, kritikai és művészeti hetilap.

. Megjelenik minden vasárnap .
Főszerkesztő és kiadó : Felelős szerkesztö .

Kaczvinszky Lajos. Kaposi József.
Tessék a „Magyar Szemle“ kiadó- 
hivatalánál mutatványszámot kérni. =

A lap ára egész évre 12 K,félévre 6 és negyedévre 3 K,
A „Magyar Szemle“ szerkesztősége és kiadó- 
hivatala : Budapest, VI., Uj-utcza 14. szám.

Kodak fényképezö-gépek
a legjobbak a világon.

Brovnie-Kodak ... 3.25 frt 6X6 cm 
Brovnie-Kodak 2. SZ.6.50 irt 6X9 cm. 
Plico-Kodak......... 13.— frt 9X9 cm.
Kérje mindenki az újonnan megjelent, 
fénynyomatokkal ellátott Kodak- 

------ könyvet —

Konya testvérek
játék- és műiparáru raktárából

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 9.

mmm ül lüüiüimi
I Kiadóhivatalunkban megrendelhető:

ERDÉLYI ZOLTÁN _

Margitsziget, =_
kisebb költői elbeszélések, Frankiin- 
Társulat kiadása, ára ......... 2 korona.

Elbeszélések,
ifj. Nágel Ottó kiadása, ára 3 kor:'ona.

Á kettő együtt 4 koronáért rendelhető 
meg s keresztkötés alatt, hérmentve küldjük,

mmmmm m mmmmm

1AD0CÁ8T és minden beszédhibát mérsékelt díjazás és kezesség 
mellett sikeresen gyógyít SOLT LAJOS, V., Báthory - 
utca 20. szám. * * Ismertető ingyen és bérmentve.

5043
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ERDÉLYI
— es. és kir. udvari fényképész --------

IV., Ujvilág-utcza 2. sz. a Kossuth Lajos-utcza sarkán.
Platinképek, Aquarellek, olajfestmények 

— bármely fénykép után. —

Felvételek minden időben. — Telefon. - Lilt.

- I, I in ■ ,-,-r " ■■ - ‘ '

BÚTOROK.
fordításában

megjelentek és kiadóhivata­
lunkban megrendelhetők a 
--- 7 következő müvek: =

Ben Húr.
Regény Krisztusról. — Irta Lewis 
Walace. 2 díszes kötet 101 képpel
Ára 12 korona.

Quo Vadis?
Regény Nero császár korából. Irta 
Sienkiewicz Henrik. 2 díszes kötet. 
36 képpel. Ára 9 korona.

Wolyotlijowski ur.
(A kis lovag.) Történeti regény a 
lengyel-török háború korából. 2 
díszes kötet. Ára 8 K 40 fillér.

Karácsony.
Utazási regény. Irta dr. May Ká­
roly. 2 díszes kötet. Ára (í kor.

Faragott hálószobák, különféle 
íróasztalok és könyvszekrények

.= előállítási áron kaphatók =====

5046

Dudik J. BUDAPEST. VII., 
Rózsa-utcza 74.
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E Szállodások, vendéglősök és kávésok =
szives figyelmébe.

Mázoló, fényező és diszfestészeti mtiintézet.
---------------------- Különlegesség: ------------------

Márvány, faerezés és majolikautánzásokban

Mogán Ignác Bpest, Vili., Rákóczy-u 2.
Javítások elfogadtatnak.

IM
DIV T A D A V Háló_’ebétl!ö' tv sza'
DU 1 U RU De lonbutorok úgy kész-
pénzért mint részletfizetésre, árfelemelés léikül 

olcsóbban mint bárhol kaphatók

BUCHIN GEB J*
bútoripar osnál

Erzsébet-körut 48. szám. (Royallalszéniben.)

11
Stephaneum nyomda r. t. Budapesten. VIII., Szentkirályi-utcza 28a.


